titnega misljenja, predstavljanja, eticnega
in estetskega vrednotenja), prav tako pa
moramo z vprasanji sprostiti ucencevo
¢ustveno napetost. U¢ence navadimo delati
s knjigo, saj lahko razne podatke sami po-
i¢ejo v leksikonih, literarnozgodovinskih
ucbenikih, slovarjih, na zemljevidih itd.
Oblike pouka se spreminjajo, lepo priloz-
nost imamo za skupinski pouk, zlasti pri
obravnavi epskega dela. Z odgovori uéen-
cev na listkih ali na ustna vprasanja pouk
individualiziramo. Odgovori ulencev so
nam tudi kaZipot do njih samih. Ugotovi-
mo, kakSna je njihova zivljenjska zrelost
in tako laze najdemo zanje primerne na-
loge.

Pri sodobnem pouku knjiZevnosti je zelo
pomembna povratna informacija, ki u¢ence
custveno in miselno spodbuja. Pri analizi
PreSernovega soneta Zivljenje jeta so
ucenke 2. letnika PTS na vpras$anji KAJ JE
ZIVLJENJE, KAJ JE SMRT odgovorile zre-
lo in v lepsi jezikovni obliki, kot je bilo
pricakovati.

Primeri: Zivljenje je borba (veé&krat). Zivlje-
nje je sreta (veckrat). Zivljenje je zame
pot, polna zaprek. Clovek jih le s trdno
voljo premaga, véasih pa kljub trdni volji
klone in ne more naprej. — Zivljenje je
svoboda. — Zivljenje je zame polno pre-
prek, katerih se brez dobre volje ne da
premagati. Te imam pa jaz zelo malo, za-
to me skrbi, kako bo. — Vecna borba z
ljudmi in s samim seboj za obstoj. — Ziv-
ljeje je dolga ¢rta, ki tece iz dneva v dan,
dokler je ne ustavi smrt. — Zivljenje je
zame vcasih nekaj lepega, vendar bi v do-
lo¢enih Zzalostnih trenutkih raje videla, da
me ne bi bilo. — Zivljenje je reka, ki tete

v neskonc¢nost. Spremljajo jo nevihte in
sonce. — Zivljenje je pot, na kateri se vsi
sreCujemo. — Zivljenje je dozivetje srec-
nih in Zalostnih dogodkov.

Smrt je izguba, bole¢ina. — Smrt je konec
trpljenja. — Smrt je za vsakega cloveka
najbolj usoden trenutek. — Smrt je zame
nekaj, kar si ne morem predstavljati. —
Nisem premi$ljevala. — Smrt je zame ne-
kaj strasnega, vendar bomo morali vsi
umreti. — Smrt je konec radosti. — Smit
je nekaj zalostnega (veckrat). — Smrt je
izguba bliZnjega. — Smrt je delo narave,
brez nje tudi ne bi bilo zivljenja.

Povratna informacija je sledila takoj. Po
branju teksta je nastala ¢ustveno nabita ti-
Sina, ki je sama od sebe terjala emocional-
no pavzo in obenem dokazovala, da so
ucenke pesem razumele.

Ni jim bilo ve¢ tezko ugotoviti PreSernove
zivljenjske stiske in lepoto njegove izpo-
vedi, kar je bilo pri stari metodi precej trd
oreh.

Sodobna organizacija pouka knjiZevnosti
je vsekakor boljsa, izziva pa tudi nekaj
vprasanj: Kako obravnavati razlicne be-
sedne umetnine? Kako ocenjevati znanje
ucencev? Kje najti ¢as za temeljito pripra-
vo, ki jo sodobna organizacija pouka knji-
Zevnosti zahteva? Kako organizirati za-
kljuéne izpite, ¢e upoStevamo sedanje ucne
nacrte?

Nova metoda spreminja namre¢ vse faze
uc¢nega procesa.
Urska Snedic

Poklicna tekstilna Sola
Tekstilni center Kranj

JUGOSLOVANSKI SEMINARJI ZA TUJE SLAVISTE

V Jugoslaviji organiziramo vsako leto kar
pet slavisti¢nih seminarjev, ki se jih vsa-
kokrat udelezi ve¢ ko 400 tujih slavistov;
med njimi so ugledni znanstveniki, univer-
zitetni profesorji in ucitelji, lektorji za slo-
vensc¢ino in druge jugoslovanske jezike na
tujih univerzah, srednjesSolski profesor;ji,
prevajalci in Studentje.

Nekaj skupnega imata med temi seminarji
slovenski in makedonski. Oba trajata 14
dni, posvectena pa sta problemom sloven-
ske oz. makedonske etni¢ne skupnosti. Slo-
venski seminar (vsako leto ga organizira
Oddelek za slovanske jezike in knjiZzevno-
sti Filozofske fakultete v Ljubljani, finan-

cirajo pa RIS, Znanstveno raziskovalna ter
kulturna skupnost SRS; njegovo vodstvo
se menja; letoSnjega, devetega, ki je bil
od 2. do 14. julija, je vodil doc. dr. Matjaz
Kmecl) je po svoji zgradbi tridelen — po-
sveten je problemom slovenskega jezika,
literature in kulture, ki jih udelezenci spoz-
navajo na posebnih predavanjih (po dve
vsak dan) in lektoratih (lektorati sloven-
skega knjiznega jezika so prilagojeni zna-
nju udelezencev in so obvezni, fakultativ-
na pa sta lektorata iz zgodovine sloven-
skega knjiZznega jezika in dialektologije).

Letosnji slovenski seminar, ki se ga je ude-
lezilo 125 slavistov iz 18 drzav (te Ste-
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vilke drugi jugoslovanski seminarji ne do-
segajo), je bil posvecen aktualni in nerese-
ni koroski problematiki (2/3 predavanj), ki
je prav zadnji ¢as spet stopila v ospredje,
obenem pa so prav za to priloznost napisa-
na predavanja razkrila in ponovno opozo-
rila na Stevilna nereSena vprasanja in pro-
bleme, ki jih poraja neizpolnjevanje 7. ¢le-
na avstrijske drzavne pogodbe.

Makedonci so pod vodstvom prof. dr. Boza
Vidoeskega svoj seminar organizirali letos
Sesti¢ — od 16. do 31. julija v Skopju in
Ohridu. Tudi njihova predavanja so posve-
Cena problemom jezika, literature in kul-
ture, le da je bilo pri njih letos veéje Ste-
vilo jezikoslovnih tem (kar 10 predavanj).

Ostali trije jugoslovanski seminarji se ze
po svoji zasnovi lo¢ijo od prvih dveh. Za-
grebacka slavisticka skola — organizira jo
filozofska fakulteta zagrebskega vseuciliica
(letos so jo organizirali tretji¢, v ¢asu od
22. julija do 5. avgusta, vodil pa jo je doc.
dr. Franjo Gréevi¢), traja tri tedne -—
prvih Stirinajst dni je v Dubrovniku, zad-
nji teden pa se preseli v Zagreb. Dru-
gatna je tudi organizacija te poletne
Sole — poleg obveznih lektoratov hrvat-
skosrbskega jezika, ki so prav tako orga-
nizirani glede na stopnjo znanja udelezen-
cev, imajo Se dodaten intenzivni avdio-
vizualni tec¢aj za popolne zacetnike, orga-
nizirana pa sta tudi dva fakultativna te¢aja
slovensc¢ine oz. makedons¢ine. Kot edini v
Jugoslaviji pa organizirajo Zagreb¢ani tudi
literarnozgodovinske proseminarje, ki se
najveckrat navezujejo na teme posameznih
predavanj. Literaturi je posvecena tudi ve-
¢ina predavanj: v letoSnjem programu jih
je bilo 22, tematsko pa so bila povezana v
dva cikla — stara hrvatska knjizevnost ter
hrvatska knjizevnost XX. stoletja. Po eno
predavanje je bilo posveteno makedonski
oziroma slovenski sodobni dramski ustvar-

PISMO REVIJI

V prvem dvojnem zvezku Jezika in slov-
stva za leto 1971-72 (5t. 1—2) ste objavili
recenzijo moje razprave Glavne smeri v
medvojni slovenski literaturi avtorja M.
Kmecla.* M. Kmeclu sem zelo hvalezna za
dobrohotno oceno mojega dela, vendar ¢u-
tim potrebo, da izrazim nesoglasje z neka-
terimi postavkami v njegovi oceni literar-
nih tokov.
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jalnosti (doc. dr. Aleksander Sljivari¢, Ge-
neza sodobne slovenske drame).

Daljso tradicijo ima Seminar za strane sla-
viste, ki ga je to pot organizirala filozof-
ska fakulteta iz Sarajeva (letonji je bil 24.
po vrsti, in sicer v ¢asu od 30. julija do 18.
avgusta, vodil pa ga je prof. dr. Svetozar
Markovi¢). Tudi ta seminar traja tri tedne
— prvih Stirinajst dni je v Zadru, en teden
pa v Sarajevu. Po notranji organizaciji je
seminar podoben zagrebskemu — tudi oni
imajo poleg obveznih lektoratov srbohrva-
Skega jezika fakultativna tecaja sloven-
S¢ine in makedons¢ine in tudi pri njih je
vecina predavanj (2/3) posvecena proble-
mom literarne zgodovine. Glede na jugo-
slovansko tradicijo tega seminarja vabijo
nanj tudi veéje Stevilo predavateljev iz
drugih univerzitetnih centrov; med njimi
so letos povabili 4 Slovence.

Druga¢na od vseh teh seminarjev so sre-
¢anja, ki jih pod vodstvom prof. dr. Slo-
bodana Markovi¢a organizira Medunarodni
slavisticki centar SR Srbije. »Skup slavi-
sta« traja tri tedne (letos tretji¢, od 2. do
20. septembra), prirejajo pa ga v Beogradu,
PriStini in Novem Sadu. (Podrobnejse po-
rocilo o njem gl. v naslednji $tevilkil)

Pomen vseh teh jugoslovanskih seminar-
jev je velik in zanimanje zanje iz leta v
leto naraS¢a. Sprico kvalitetnih predavanj
(na vseh tecajih predavajo nasi najvidnej-
i strokovnjaki) in dobro organiziranih lek-
toratov je morda njihov najvecji pomen
prav v Sirjenju poznavanja nasih jezikov
in kultur. K temu bi veliko prispevali tudi
zborniki predavanj, ki bi bili dostopni Sir-
Semu krogu poznavalcev; zal pa je zaen-
krat le slovenskemu seminarju uspelo, da
je predavanja vsako leto izdal kot posebno
publikacijo, letos celo Ze pred zacetkom

seminarja.
Alenka Logar-Ple§ko

Filozofska fakulteta v Ljubljani

»JEZIK IN SLOVSTV O«

Opomba uredniitva: Polemi¢no pismo je prejinje
uredni$tvo prejelo Ze pomladi, vendar prepozno, da
bi ga Se bilo mogo¢e objaviti v zadnji Stevilki pre-
teklega letnika JiS. Medtem je izilo v moskovski
reviji »Sovjetskoje slavjanovedenije«. Kot je raz-
vidno, gre za polemi¢en odziv na ze nekoliko od-
daljeno porocilo o avtori¢inem prikazu slovenske
knjizevnosti med obema vojnama; v porocilu je pi-
sec zapisal tudi nekaj misli o sovjetski nerealisti¢ni
knjizevnosti dvajsetih let in o odnosu sovjetske li-
terarne vede do te knjiZevnosti; nanje polemika
meri.



